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(PL) OPAKOWANIE JEST INTEGRALNA CZESCIA TEJ INSTRUKCJI. (CZ) Obal je nediinou soucsti instrukee. (SK) Balenie je neoddelitelnou sticastou névodu. (HU) A csomagolds az utasitas szerves része. (GB) The packaging is the integral part of the instruction. (DE) Die
Verpackung ist ein wesentlicher Bestandteil der Anleitung. (RU) YnakoBka siBnsieTcs HeoTbemnemoit YacTbro MHCTpykuym. (RO) Ambalajul este parte integranta a instructiunii. (BG) OnakoBKaTa e HepaszenHa YacT OT UHCTpyKuusiTa. (UA) YnakoBka e HeBileMHOK YaCTUHO
iHcTpyKuil. (LT) Pakuoté yra neatsiejama instrukcijos dalis. (LV) Lepakojums ir instrukcijas neatnemama sastavdala. (EE) Pakend on juhendi lahutamatu osa. (FR) Lemballage fait partie intégrante de linstruction. (ES) El embalaje es la parte integral de la instruccion. (PT) A embalagem
¢ parte integrante das instrugdes. (IT) Limballaggio & parte integrante delle istruzioni. (DK) Emballagen er den integrerede del af instruktionen. (NL) De verpakking maakt integraal deel uit van de instructie. (SE) Forpackningen &r den integrerade delen av instruktionen. (F1) Pakkaus
on olennainen osa ohjeita. (NO) Emballasjen er den integrerte delen av instruksjonen. (GR) H cuakeuaoia eivat To avanooraoto pepog g eviorig. (MK) MakysarbeTo e coctaseH aen o ynatcraoto. (SI) Embalaza je sestavni del navodila. (RS) Embalaza je sestavni del navodila

L
@_» + Y8 & = | & | D

ZELDA LED X2 ZELDA LED C 2x5SW WHITENW | 880 Im | 2x750 Im

ZELDA LED C 2x5W BLACKNW | 880 Im | 2x750 Im | —pprp

CN £ LD %)

IDEUS Sp. z o.0. - ul. Niedzwiedziniec 10, 41-506 Chorzow, Poland - tel. +48 32 750 03 08 - www.ideus.pl * Made in PR.C v. 03/2026 STRUHM www.struhm.com @ﬂ

Y,
>

=



www.struhm.com

Opotrebované technika

ze byt fiez yredajcovi, a
1oV pripade nakupu noveho wrobku
v mnozstve nie vacsiom ako nova

kupovana technika rovnakeho dru-
hu. Tieto, Z_asad& sa tykaju Uzemia
Eurdpskej unie. V pripade inych kra-
jin dodrzdjte pravne requlcie platné
1 daneyleaine. Odporica s knale
tovat distribdtora nasho vyrobku na
danom tizemi. Opotrebované batérie
a/alebo akumulatory sa musia
povazoval za samostatny odpad a
Ukladat do Specialneho Kontejnera.
Opolrebovane baterie alebo” aku-
mulitory samusia odo i

D3

PL - INSTRUKCJA OBSEUGI
| MONTAZU PRODUKTOW:
D3 - Oznakowanie wskazuje na
koniecznosc  selektywnego zbiera-
nia zuzytego sprzetu elekirycznego
i elektronicznego. . Wyrobow tal
oznakowanych, pod kara grz\{(wnv\,
nie. mozna wyrzucac do zwyklych
Smieci razem' z inny dpad:

o

nicht zusammen mit normalem
Miill entsorgt werden. Bel Zuwie-
derhandlul:}g droht eine Geldstrafe.
Diese Produkte konnen schadlich
fiir die Umwelt und die menschliche plasat n
Gesundheit sein und erforder eine achizitioneaza un produs nou intr-o
spezielle Form der Umwandlung suma nu mal mare decat noi echi-
“der nuckﬂewlnnunghé ecy. pamente achizitionate in__acelasi
clings/ der Unschadiichbarmachurlg Tel, Aceste nome se aplicé in zona
Auf diese Weise markierte Produkte Uniunii Europene. In cazul altor tari
n einem Sammelpunkt von ar trebui sa se aplice reglementarile
gebrauchten  elekirischen oder legale.in vigoare in tara. Va reco-
elektronsichen Geraten zugefuhrt mandim sa_contactati  distribuit-
werden. Informationen zy Sammel-/ orul de produse noastre din zona
Abholpunkten erteilen die lokalen dumneavoastra. Des > bat
Behorden oder die Verkaufer dieser H / sau acumulatorilo trebuie sa fie

lapunctl deolectarepriii gy
autoritatile locale sau distribuitor de
astfel de echipamente Echipa-
ment folosit_poate fi de asemenea
plasat la vanzatorul, atunci cand

]

2

euri de bateril

vzdat na mi
i odpadami n a
& i zhéru/odberu opotrebovanych Produkte ~Gebrauchte  Produkte fratata ca un deseu separat §i se pun
5{;’°§,{5§$§k’;‘°}iﬁz‘;{§w§§‘%§y{ﬁ Bener akumutatorow. W Fannan auch erkater 1 un Gontainel Indwagual Batee
jego ze wzgledu na mozliwosé . zuriickgegeben werden, wenn die uzate sau acumulatorii ar trebui sa
e enowans o spiecie. nieher. HU - ATERMEKEK, Zahl der alten die der neu gekauften fie plasate Ia punctul de colectare /
;gcz,rych. R haZecle fueber: HmAsEzrgh AANES o6 Eltilpé f\flbeaslelg(bl)l‘edo. L rnzpien de privire d|e§eunlnv de bateriilor si
. 9 A et ten das Gebiet der EU. Im Falle acumulatorilor.
oraz czesc skiadowych. Wymagaia ERSHTASOK: anderer Lander sind e rechtlichen o

specjalnej formy przetwarzania, w
szczeqolnosci  odzysku, recykiingu
V/lub kumeszkcdllmama Wy':ao,by m|1ak
O ROy Jostac oct, ayjtésenek a sziikségességét. I
o punklu zbierania, auzyteqo etieiol termexek 2 brsay kisy
B abasanak a terhe alatt szokasos
punkiow zbieraniodbioru udzie pemetiarolobe, nem  dobjictok
Jaja wladze lokalne lub sprzedaw
tego mdza{u,spr,zem, Zuzyly sprz
moze zostac ‘rowniez oddan
sprzedawcy, w przypadku zakupy
nowego wyrobu w ilosci nie wiekszej
kupowany sprzet " teqo
samego rodzaju. Powyzsze zasa
dotycza obszaru Ui Europeiskie]
W przypadku innych paristw nalezy
stosowac prawne regulacje obow-

érintett_berendezés forgalmazoitol
auace W g;s"mu';{f,lgm{gfg'“o kaphatok Az elhasznalodott beren-
7

200 egest az eladdja is Koteles atyenni
bl Moty ity 2 0 yoyie tusy brenderes
traktowac jako odrebny odpad i um- A0iHAE ecetén Xv_fenu szabalyok

Ik

- Ez a jel mutatia az el
haszndldott *_elektromos &
elektronikus berendezés szelektiv

lanias kaioncs formajt gy oy
megjelolt termékeket el kell szallitani
a2 ethasznalodott elektromos s ele-

foniys berendezest qyyto el
Informaciok a_%yul}ohe ke -
kozoan a helyi hatosagoktol vagy az

82

ieszczac w indywidualnym pojemni- . i sza
i Tiayte ha‘g‘ﬁe o ;kug‘dlmw gz Eurapai Unid teriletén érvényes:
powinny zostac oddane do_punkty
zbieraniajodbioru zuzytych baterii i
akumulatorow.

3 az
orszag teriiletén hatalyos jogsz-
Shavorat kel alkaimazns. Legen
kapcsolatba_a termékeink adott
C2: POKYNY PRO_POUVANI A [STUEteh mikoda forgamaziaral
INSTALACI VYROBKU:

D3 - Toto znac oukazuje na
nutnost_shéru tridéného  opotre-
bovaného _elekt

o1
kent kell kezelni és az erre kijelolt
konténerben tarolni. Elhasznalodott

s Landes anzawenden. Wit empfehlen,
n

al
€s az emberi b

a- fiir gebrauchte Batterien und Akkus 3a

Bestimmungen des  jeweiligen BG - YKA3AHUSI 3A U3MONI3BAHE
M MHCTAJIMPAHE HA NPOJIYKTH:
H inseres Produkts im D3 - ToBa o3Hauevie Nokasea
jeweiligen Gebiet zu kontaktieren. Heo6xogumoctTa  oT 13A€NHO
ebrauchte Batterien und/oder Ak- cvbupaHe Ha  oTnagbuM  oT
kus mijssen als gesonderter Abfall enekTpiecko €NIeKTPOHHO
behandelt und in einem individuellen
Behlter gesammelt werden. Ge-
rauchte Batterien und Akkus miis-
sen an einem Sammel-/Abholpunkt

den Handler u

HauH NDOAYKTH, NOAL 3annaxa ot
171063 He MOXETe 3 U3XBbpAsATe
B Koha 33 OGMKHOBEH GOKIYK
€AHO C ApYrM OTNafbuu. Tesn
TIDOAYKTU MOFaT Aa GbAaT Epeai
OKOTHATa CPEa M YOBELIKOTO

3Apase, Te ce HyKaaaT
SKCTIVATALMI Creuytaniu GOpMM Ha 0BpacoTKa /
IPO/IYKTOB: ON0MI30TBOPSBAHE / peUMKiMpaHe

- [laHHoe ofo3HayeHMe /  o6e3Bpex/aHe.

yKasbiBaeT  Ha  HeOGXOQUMOCTH 03HajeHn fio TO3N HauMH TPAGBA
CeNeKuOHHOTO c60pa /1a ObAAT NOCTaBeHU Ha MACTOTO
UCTIONIb3OBAHHBIX  ONIEKTPUYECKIX
TipU60poB

abgegeben werden.
RU/BY - PYKOB!

E]

BO MO
YCTAHOBKE

23

oMaLUHerD jAgate 3

PeKOMEH[YEMO _ 3BeDHYTUCS
Hauoro ‘pucrgusoompa Ha_ faHil
TepuTopil.

6GaTapesiMu i/a6o akymynsTopami
CIifL MOBOMTHCS! 5K 13 OKDEMMMM
BIIXOTIaMW, | CKITAPaTH X B OKpeMi
KOHTelHepi. BUKOpHCTaHI GaTaper
U aKyMyRSTOp NOTIOHO 3aBATH
Y nyHKTH

BUKODYICTaHINX
aKyMynsTopie.

JRENGIMO INSTRUKCIJA:

2 IH0

e
frenginiai _privalo bt _selektyviai

vastuvotmise kohtade kohta saavad
anda kohalikud omavalitsus voimud
voi selliste seadmete edasimiitijad.
Kasutatud_seadmeid voib tagasta-
da i mutiae, uhul ko otetatay
kogus uusi tooteid ei ole suurem,
ku ostetavad samalaadi uued se:
med oma kogusega on vastavuses,
SRt Ulvalpoo toodud.reegld kentvad
arapeii |

Ao
BAKOPUCTHNMI

Furoopa Liidu  piirkonnas. Teiste
rikide ~ puhul  tuleks ~kasutusele
votta kotalidke digusakde, mis kefy
tivad antud riigis. Me soovitame teil
iihendust votta oma foote turusta-
Jaga teie piirkonnas. Ara kasutatud

pelaresd jaho dkumlaglored
uleb Kasitleda, kui erald jaatmeid
a

- GAMINIY NAUDOJIMO IR

3 - Sis zenklinimas nurodo, kad
udeveti_elektriniai ir _elektroniniai

$ konteineris.
Surehkam." Taip pazenkinty gam: 3 paigaldada iseseisvas ;
iniy negalima ismesti j komunaliniy M:g o aﬁ:ﬁgdjﬁé‘f}{‘%ﬁg&ﬁ

atlieky savartyna kartu su kitomis
siukslemis - uZ tai gresia pinigine
bauda. Tokie gaminial gali _buti
kenksmingi kaip, aplinkai, taip it

n
n
lig

Kitose Salyse reikia taikyi teisinius
reguliavimus, kuriegalioja _ sioje
Salyje. Rekomenduojame susisiekti
Ha CcbOWpaHe Ha OTMafbUM OT SU.MI

BakG, " Tenberbonno  torijje Sudévelos bateryos.r/arba

zmoniy_sveikatai, jiems i
taikomos specialios. zaliavy perdir-
bimo priemones siekiant uztikrinti ty
atliekiy utilizavima, nukenksminima,
antrinj panaudoj E
Klinti gaminiai privalo buti
oGopyBane. Hastiasen N Tos  Sudevety

Jrenginiy_ surinkejut._Inform:
del sunnlgeju/pnel[\ejlé
Vietos valdzios arbasio tip
pardavejai. Sudevetas |rengll‘|)'s taip
pat qal biti perduotas pardavej
nupirkus nauja gami

torjaatmetele.

FR - INSTRUCTIONS D'UTILISATION
ET DINSTALLATION DES
RODUITS: )
D3 - Ce man]lua?e indique la néces-
sité de Ia collecte selective des ap-
pareils éleciriques et électroniques
usés. Les produits marques de cette
fagon ne peuvent pas, sous la peine
damende, étre jetés aux poubelles
avec les déchets ordinaires. 1. Ces
produits peuvent étre nuisibies pour
‘environnement et pour [a sante des
hommes, il exigent les formes spé-
ciales de la transformation / de la
récupération / du renxc\age etdela
neutralisation. Produits marqués de
cette lason joivent tre rendus aux
points de ramassage du matériel
ronig

turi bt

Rl

ima. Taip_pazen:
rduoti
elektroniniy ir_elektriniy
1acijos

perduoda
0 renginio

s

rdavejui,
! kiekiu kuris
ia sio fipo nupirkto |vel||g\-

ksCiau minetos taisykles
Uropos Sajungos  teritorija,

ieperzen
io Kiekj.
iecia

@

lectrique et électronique use. Infor-
‘mations sur les rmnls de ramassage
/réception sont données par les
autorites locales ou le vendeur de

musy tiekéju, atitinkamoje teri-
| at-

obuxoa.
‘asMedeHHble  TakuM  06pasoM

a 3
mpscionere o chovmare e
Weban  BblknblgaT NDE e Bnacut i
Mycopot

JJ0CTaBAT MECTHI
THIOBYL| Ha TaKoBA 06OpYIBaHE.
W3TouieHo 060pyaBaHe MOXe Cbllo
J1a Gbjle BHPHATO Ha MponaBada,
fpM_3aKynyBaHe Ha HOB NPOAYKT
B pasmep He N0-TONIM OT HOBOTO
oSopyfsane, sakyeHo B o
g, [e3n NpaBwIa_ce OTHACAT 3a
pavoHa Ha Esponeiickus Chios. B

3a uTO rpoaMT Wpad. [laHHble
U3AENMS  MOTYT _ 6biTb ONacHbI
ANA OKpyKakollieii cpefisl 1_[ns
370pOBbA /IOEH, OHW  TpeoyioT
ChelManbHOh (GopHb! NEpepacondn
'BOCCTAHOBNEHNS! / PELMKAMHTa

06e3BPENHBAHNS [laHHbIe H3eNA
CrleflyeT oTfaTb B NYHKT coopa n

1

elemeket eg/yagx

az elhasznalodoft elemek és/vat
Wamulsorgk beoyyeser k
helyre kell elszallitani

GB - INSTRUCTIONS FOR USING
AND INSTALLING PRODUCTS:

clektto. sbogt. Takdo
oznacené vyrobky nelze vyhazovat
spolu's jingmi odpadky, nedodrzent
tohoto “zakazu ~ bude trestano
pakutou. Tyo wrobly mofou by
idskemu zdravi Skodlivé, musi byt
it macovavany, uulkl’skovan,
niceny. Takio oznacené vyrobky nut* i
b phtat do Spens opol’rxehovayne‘ho b3 T"'f“‘“‘he"‘" '{‘d'f“‘es "'he‘
elej?tmzbo nformace o mistech [EAGFEMERt, (€ SEICCEl, Caeet
sberu h produkti poskytul equipment. ~ Products  labelled. in
this way must not be disposed of
in the same way as other waste

aneho_prodejce to-
hoto  zbozi. Spotrebované _zbozi
nwzedpyt v&ake pred,a[r‘w pmge jci, v
ripade nakupu noyeho produkiu v g
nozstu kol vetsim nesl nove. broducts may be harmiul to- the
o . \yka avedong nalural envronment and healh, and
e ol S e s sl o of g
unie. V jinych statek je nutno drzet 4= hould b d
se piedpisii tam platny jane tis way should be retumned to a
oblasti . dopoructijeme  mkontakt collection facility for waste electrical
s_distributorem daneho * vyrobku. 3N ic goo formation
an febované  baterie a/nebo
akumulatory je nutné ‘xalmag Aako
aviasini odpad a davat do nadoby
tomu_vyhrazené. Spotrebovane
baterie nebo akumulatory by mely
byt predany tam kde e provicen
sber spotrebovanjch bateri a aku-
mulatoru.
SK - NAYOD NA POUZITIE A
MONTAZ PRODUKTOV: X
D3 - Toto oznacenie poukazuje na
nutnost selektivneho zberu opotre-
bovanej elektrickej a_elektronickej

techniky. Takto oznacene
n rr)(gm, pod hrozbou pglxyutryn, -

by local authorities or sellers of
ich goods. Used items can also
be rettrned to the seller when new
product is_purchased, in quantity
no larger than the Purchased item
of the same type. The al
jard the EU area. In the case
of other countries, regulations in
force in a given_count
ay
of

2

e i 1 counfry must be
plied. Contacting the distributor
our products in a given area is
recommended. Used batteries and/
or accumulators need to be treate

as separate waste and placed in an
individual container. Used batteries

&

sanesi ¢
Radzovat s obycanjcniGeovspoly L, acoumuplore choud be
s ostatnym dom. Tieto vyrobky waste baneries/aocumula\tcrs.ty

gstatnym odpadom. Tiel
mozu byt skodlivé zivotnému pros-
trediu a Tudskemu zdraviu, vyzaduji
Specidlnu  formu _ spracovania "/
paneho ziskavania | recyingy /
lizacie Takio oznacené vyrol
sa mali

DE - BEDIENUNGSANLEITUNG FUR
DIE VERWENDUNG UND INSTALLA-
TION VON PRODUKTEN: B
- Diese Kennzeichnung weist auf
Notwendigkeit hin, gebrauchte
elektrische -und  elektronische
eréte selektiv zu sammeln. Solche
gekennzeichneten Produkte durfen

5|
b ! D:
b ovadat _na_miesto 35
zberu opotrebovane] elekirickej a
elektronickej techniky. Informacie o
jestach  zberu/odberu _ poskytuju
miestné organy a predajci fohto drt-

R NO=
B1 B2 B3 B4
g -Q [
o == 7
85 86 87 88

(PL) B - Elementy wyrobu nagrzewaja sie do wysokiej
temperatury. B2 - Nie zakrywac wyrobu. Zapewnic swo-
bodny dostep powietrza. B3 - W przypadku uszkodzenia
izolacji przewodu Iub obudowy, wyrob nie nadaje sie do
dalszej eksploatacii. B4 - Konserwacje wykonywaé przy
odfaczonym  zasilaniu po wystygnieciu wyrobu. B5 -
Czysci¢ wytacznie delikatnymi i suchymi tkaninami. Nie
uzywac chemicznych srodkow czyszczacych. B6 - Wymi-
ana 7rodta $wiatta / zasilacza / baterii. BT - Czyszczenie i
konserwacja. B8 - Mozliwos¢ powstania ostrych krawedzi
przy uszkodzeniu mechanicznym. (CZ) BT - Casti vyrobku
se zahfivaji do vysoké teﬁloty. B2 - Nezakryvat vyrobek. Za-
jistit volny pfisun vzduchu. B3 - V pripade poskozent izol-
ace vedeni nebo krytu se vyrobek nehodi k dalsimu poutiti.

on collection centres is provided cn

Cnydai Ha ApyrM CTPaH Criefisa
Aa_ce _npunarar

3eKTp 60pyn0BaHMA.
Wudopmaumio Ha Temy NyHKTOL
c6opa/npuema  pacnpocTpaHsior
OKanbHble BNacTH WM NPOfABLibI
060PY/A0BAaHMS  [JaHHOTO  THNa.
Vicrionb3oBaHHoe ' 060py0BaHHe
MOXHO TaKKe OTATb NPORABLY,
€CIM_HOBOE _ U3flenve _ KyMIeHo
B_uiCnie He Gorblle, YeM HoBoE
060pyfoBaHKe Toro e supa. Boiwe
TeppUTOpMY EBpONeIiCKoro Coio3a.
B cryuae  APyTMX  rocynapcts,
cn ~ TIDWEPIUBATECS
MpaB, _AGHCTBYIOUWMX B [iaHHOM
S BE. Pexowierayem
AMCTPHOLIOTOPOM
VOienksl | Ha  AaHHOH

o, ¥
WWM aKKyMynsTopbl
T Tpaktosalb KaK

B Cu
[penopbysame Bi
 Halllist AVCTPHO)
bB fJajieHa ibpxaBa. W3TolieHn
6atepu i | Wi akymynatopn
TpAGBA f1a Ce TpeTHpa Kato OTeneH
OTNaAbK W A3 Ce cnara B gTaenHa
OnaKoBKa.  VaTolieHy  6atepun
W aKymynatopu TpabBa  f
0CTaB Ha MFCTOTO Ha Coupane /
Gatepm

W aKyMynatoph.
UA - IHCTPYKLIIT 3
BUKOPHCTAHI
BCTAHOBJIEHHS NPO/YKTIB:

- Le  nogHadeHHn BKazye

HEOBXIAHICTD.

£

na B CTpaHara,
11a ce CBbpiKeTe
Ha npoyKTa

KOHTAaKT ¢

Hallero Ha po3aInATI
Ta

@NIeKTpOHHE OBnaHaHHs., BUpocH
N 3 TaKUM NO3HAYEHHAM 3a60POHEHO
OTATIbHbI MYCO M NOMewwaTh B BUKI  3BUMAIHOTD
KOHTeifHepbl. Bigxonam

Vcrionb3oBaHHble  6ataped WM . Taki Bl
aKKyMYNTopbl CRIEfiyeT 0TAaTb B MOXYTb NMHATA W
TYHKT CO0pa/npuema i yTwin3auun  HaBKONMUIHEOMY CepeoBMuly
VCTONb30BAHHbIH  6aTaped W | 3M0DOBYO MIOMMHM, Ui ~BUDOOH

i

POPMH
e /" perexepalii
SHUIKORHEHHA, BAPOBH 3 TaKum
MapKyBaHHAM, NOBUHHI 3AaBaTuCs
KT 360

RO/MD - INSTRUCTIUNI DE
S| INSTALARE A

UTILIZARE

PRODUSELOR: _ S BUKODHCTaHOTO
D3 - Aceastd efichetd indica eNeKTPUYHOrO "W  eNEKTPOHHOrO
necesitatea de colectarea sepa- 0GnaaHaHKs. IHGOPMALIO . WOAD
raté a degeurilor de echipamente NyHKTIS 360py/Mpiimarin
electrice si electronice. Produsele, MOXHa oTpUMaTh Yy ~ Micuesix
astfel etichetate, sub” sanctiunea OpraHax Bnaau, a60 npoaaBUSA
amenzii, nu aveti posibilitatea sa 0GnaaHaHHs. Bukopuctare
aruncati la gunoi ordinar, impreund 0BNafiHaHH  MOXHa  TaKOX

TI0BEDHYTH NPOAABLIERI y BUNAAIKY
npuaGaHHA HOBOTO ~ BMPOBY, Y
KITBKOCT], 140~ He
HOBOTO  06MIajHaHHA  LbOr0 XK
By, BULICHABEEHI MONIOXEHHS
{#0TH Ha TEpUTOpI EBPONHCHKOTD
103y, [ns IHLNK [iepKa. ci
3aCTOCOBYBATH 3aKOHOMONOKEHHS,
Wo AiOTb y JaHiM  AepKasi.

o .
i daunatoare pentru mediul a
si sanatatea umana, necesita forme
Zpeciale de tratare / valorificare
/ reciclare / eliminare. Produsele
etichetate astfel ar trebui sa fie
plasate la punctul de colectare a
deseurilor de echipamente electrice
§i electronice. Informatile referitoare

B4 - Udrzbu provadét jen pokud je vyrobek odpojen od
zdroje napéti a az vystydne. B5 - Cistit vyhradné jemnymi a
suchymi tkaninami. Nepouzivat chemické Gistici prostied-
ky. B6 - Vymeéna svételného zdroje / zdroje napéjeni / bate-
rie B - Cisténi a drzba B8 - Moznost vzniku ostrych hran v
pripadé mechanického poskozeni. (SK) B1 - Prvky vyrobku
sa zahrievaju do vysokej teploty. B2 - Viyrobok nezakryv-
ajte. Zabezpecte volny prisun vzduchu. B3 - V pripade
poskodenia izolcie vedenia alebo krytu vyrobok nie je
vhodny na dlasie pouzivanie. B4 - Udrzbu vykondvajte pri
odpojenom napéjani po vychladnuti vyrobku. B5 - Cistite
len jemnou a suchou tkaninou. NepouZivajte chemické ¢is-
tiace prostriedky. B6 - Vymena zdroja sveila / napdjacieho
zdroja / batérie B - Cistenie a Uidrzba B8 - Moznost vzniku
ostrych hran v pripade mechanického poskodenia. (HU) B1
- Atermék elemei magas hémérsékletre felheviilnek. B2 - A
terméket lefedni tilos. Biztositsa a levegé szabad eljutasat
atermékhez. B3 - A vezeték-szigetelésnek vagy a burkolat
meghibasodasa esetén a termék tovabbi hasznalatra nem
alkalmas. B4 - Karbantartast a lekapcsolt feszlltségnél, a
termék lehdilése utan kel véﬁezni. B5 - Tisztitas kizardlag
finom és széraz textilruhakkal végezhet6. Tilos a vegyl
tisztitoszerek hasznalata. B6 - A fenyforrds / tapegyseg
/ elem cseréje B7 - Tisztitds és karbantartds B8 - Eles
peremek kialakuldsa mechanikai sériilések esetén (GB)
B1 - Elements of the product become heated to a high
temperature. B2 - Do not cover the product Ensure free

skiromis atliekomis i
aly konteinerj, Sudévétos baterijos
akumuliatoriai privalo bati perduoti

privalo b i
i

u ce type de matériel. Materiel usé

peut etre aussi rendu au vendeur en
Cas de Fachat de nouveau matériel
en quantité inférieur ou égal au

g
28

udevety baterly i akumuliatoriy

mise punkti patareide- ja akumulaa- cos

establecimientos de colecta de pilas
y acumuladores usados.

PT - INSTRUCOES DE UTILIZAC
E DE INSTALACAO DOS PRODUTOS
- DESCRICAO: X

- Esta rotulagem indica a neces-
sidade de recolher seletivamente o
residuos de equipamentos eléctricos
e electronicos. Os produtos assim
rotulados nag devem ser eliminados
da_mesma forma que os outros
residuos, sob pena de coima. Estes

utos podem ser nocivos pz

o ambiente natural e para a satde
e requerem uma forma especial de

reciclagem/neutralizacao. Os pro- en

2

jutos assim rotulados devem "ser
devolvidos a um centro de recolha
deresiduos de equipamentos eléciri-
s e electronicos. As informacoes
sobre os centr | 0
necidas pelas autoridades locais ou
Bglos vendedores desses produtos.
artigos usados também podem
ser devolvidos ao vendedor aquando
da compra de um novo produto, e
quantidade ndo superior a do artigo

883

acima referidas dizem respeito ao
espaco da UE. No caso de outros
paises, devem ser_aplicados 05
Tegulamentos em vigor num deter-
minado pais. Recomenda-se o con-
tacto com o distribuidor dos nossos
produtos numa determinada area.

IT - ISTRUZIONI PER L'USO E
LINSTALLAZIONE DEI PRODOTTI:
D3 - Questa etichetta indica la ne-
cessita di raccolta differenziata dei
rifiuti di apparecchiature eletiriche
ed elettroniche. | prodotti con ques-
ta etichetta, a pena di ammenda,
non o essere smaltiti nella
spazzatura _ordinaria insieme ad
altri rifiuti. Questi prodotti possono
essere dannosi per l'ambiente e la
salute umana, e richiedono partico-

ey, bal nouveau materiel achete du méme  lari forme di trattamento / recupero

surinkeji/priemeju {ype, Susdits prncipes concement / ric@claggio;p‘eunaliézazionel'fm

ADI. S lé territoire de [Union Européenne. dotti cosi etichettati devono essere

DY HORADLIMI LIETSANAI UN n cas dautres.pays pler les smatilnet puni i raccolta det

3 2 i dispositions en vigueur dans un pays uti di apparecchiature elettriche e

D3 - Tas apaméums rada ka ir GoROSIOMN LA CI N RO 5!emon?zg1e. Informazioni sui punti
e

vajadziba selekfivi vakt lietotas el-
el i ionias daras S e ISR (& Toi
Taja veida apzmeti izstradajumus, P, 73 € terTioNe Concere,

. neizpildes ) ot
naudas sodu, nedrikst izmest k]gpa
ar parastiem atkritumiem, Tadi
izstradajumi var but kaitigi videi
un cilveku_veselibai
5
of eciklesa-
na / neutralizéSana. Taja_veida
ce apziméti_ izstra

punkta, Infomcif. par vaksanas/
jut

n

iekartas pardeveja. L u
var ari atdot pardevejam, gadijuma
léad tiek iepirkts jauns izstradajums

a

Vi
k

W nig
MpOGM  sazin:
Kop)

tipa epirktas iekartas daudzum

i
otas
s}

gadijuma_paredzot
tésidu séparé et elles sont a metire
dans le récipient individuel, Piles
et/ou accumulateurs usées doivent
étre rendus au point de ramassage/
réception des ‘piles et accumula-
teurs usées.

cilveku  veseliba, tie_pieprasa
pecda fipa _parstadasans
meizeja izmantosana /. recikiesa-

jumi | J2310 5 . INSTRUCCIONES PARA USAR E
e'ebg'ggf“;g INSTALAR PRODUCTOS:
D3 - Esta senalizacion significa la
necesidad de coleccion clasificada
del equipo eléctrico y electronico
usado. Los productos con tal enmar-
cacion no se debe tirar a fa basura
comun so pena de multa, junto con
otros deshechos, Estos productos
pueden ser daninos para el me-
dio ambiente y Ia salud_humana,
requieren una forma especial de trat-
amiento / recuperacion / reciclaje /
neutralizacion. Los productos con
tal senalizacion deben ser devueltos
a los establecimientos de colecta
del equipo eléctrico o electronico

pemsanas punktiem var
o' regionalas valdibas vai &1
Lietotu iekarty

=2

udzuma, kas ner‘)arsnledz ta pasa

{as iekar idzuml,le-
riekSmineti noradijumi attiecas uz
iropas_ Savienibas teritoriju. Citas
alstis jalevero juridiski noteikumi,
@s if speka attieciga valsti. leteicam

ar_musu_ izstradajuma
U a_l_heuga)a_reqmna. Li-
baterijas un/vai akumuiatori

tas baterias Un/vai akUmulatori sado |z autoridades locales o los
jevieto individuala  konteinera. te tipo de equipos

vendedores de es e
facilitan toda la informacion
los_establecimientos de  colect:

baterijas vai_akumulatori Iseob;e/

recogida del equipo usado. En el

iotas
atdod attiecigaja lietotu bateriju un

punkta.

EE - TO(
EAIGALDAMISE JUHISED:

e

Jaelekroonikaseadmeid. Tooteid sel

viisil margistatud, trahvi ahvar
ei tohi valjavisata tavalisse pruanas—
i koos muude jaatmetega, Sellised

caso de la compra de un producto
uevo en una cantidad no mayor
que el producto antiguo del mismo
énero, el eqm')o usado puede ser
fambién devuelto al vendedor. Las
antedichas normas se refieren a los
estados miembros de la Union Euro-
pea. En el caso de otros paises hay
que observar las normas vigentes
en aquellos paises. Aconsejamos

ODETE KASUTAMISE JA

~'See margistus naitab vajadust
raldi koguda”arakasutatud elektri-
iisil margistatt ihvardusel,

s

oo vl ER el s e poosy o oy
o' et e T € fr T 2 i UG s

taaskasutamist /_ringlussevotu_/
korvaidamist Tooted sel yi

E

acumuladores - usados,

orvaldamist Tooted s
jstatud peavad. olema

mir- 0
P Serma A5 . guardadosenun conenedor sepa
astatud elektriseadmete voi ele-

rado. Las pilas y/o los acumuladores
usados debenser devueltos a los

air access. B3 - If the cord isolation or casing is damaged,
the product cannot be used. B4 - Any maintenance work
must be performed when the power supply is cut off and
the product has cooled down. B5 - Clean only with soft
and dry cloths. Do not use chemical deter%ents B6 - Re-
placement of the light source / power supply / battery. B7
- Cleaning and maintenance B8 - Possibility of sharp edges
forming in case of mechanical damage. (DE) BT - Teile des
Produkts erwarmen sich stark. B2 - Das Produkt nicht be-
decken. Fiir ungehinderte Luftzufuhr sorgen. B3 - Im Falle
der Beschadigung der Isolierung der Leitung oder des Ge-
héuses ist das Produkt nicht fiir eine weitere Verwendung
geeignet. B4 - Die Wartung bei ausgeschalteter Versorung
und nach Erkalten des Produkts durchfiihren. B5 - Nur mit
weichen und trockenen Stoffen saubern. Keine chemis-
chen Reinigungsmittel verwenden. B6 - Austausch der
Lichtquelle / Stromversorgung / Batterie B7 - Reinigung
und Instandhaltung B8 - Bei mechanischer Beschadigung
kann es zur Bildung scharfer Kanten kommen. (RO) B1 -
Componentele produsului Isa incalzesc la temperaturile
ridicate. B2 -Anu se acopera produsul. Asigura accesul lib-
er de aer. B3 - In caz de deteriorare a izolaprin cablului sau
carcasai, aparatul nu este potrivit pentru utilizarea ulterio-
ard. B4 - Intretinerea poate sa fie efectuate dupé deconec-
tarea de la putere dupé ce produsul s-a récit. B5 - Curata
numai cu tesaturi delicate si uscate. Nu folositi detergenti
chimice. B6 - Inlocuirea sursei de lumind / alimentare

doivent étre traitées comme un u
al rivenditore, in caso di acquisto di ar

tratados como un residuo separado af

ii_raccolta/ritiro, sono _disponibili
presso e autorita Tocali o/ rivenditori
di tali attrezzature. Le attrezzature
isate possono anche esser

un nuovo prodotto, in quantita non
maggiore dei nuovi prodotti dello
stesso genere acquistat. Le regole
di cui sopra si applicano nellarea
dellUnione Europea. Nel caso
altri paes, & necessario utilizzare le
norme giuridiche in vigore in quella
nazione. Si consiglia di contattare
il_distributore ~del Emdotln nella
zona interessata. Le batterie e/o gli
accumulatori usurati devono essere

=

essere smaltiti nel punto di
raccolta/fitiro di batterie e accumu-
latori usurati.

DK - INSTRUKTIONER TIL BRUG 0G
INSTALLATION AF PRODUKTER:
D3 - Symbolet angiver, at det er
nedvendigt at samle brugt elektrisk
0g_elektronisk udstyr selektivt. Pro-
jukter med dette Symbol ma ikke
behandles som husholdningsaffald.
Sadanne pre n vare mil-

o

ukter T
Lo og sundhedsskadelq(e, derfor D3,
skaffes o

or de segregeres, borts
genvindes pa en serli
&t produkt er forsyne

Syibol, betyder det at produk
skal afleveres til dit lokale indsam-

med dette

Ingsystem fo bugte ekriske oy e

elektroniske produkter. Oplysninger
om di lokale. indsamingésystem
@ fas hos dine lokale myndigheder
eller udstyrets forhandler.” Udt-
Fnte produkter kan afleveres hos
orhandleren. Man ma ikke aflevere
flere prod:

hos  forhandleren.  Neervaerende
regler ﬂgaedder for EU-fande. I tilfeelde
andre lande ber man overholde

de regle, der gaelder i dette land. Vi
anbefaler at kontakte forhandleren
af vores produkter for dette om-

olha sag for- ke

g made. Nar r:
et sakon uhalla. Tallaiset tuotf

ukter, end man har kebt ani:

rade. Alle opbrugte batterier ber maissa on_noudat salli-
bet t seerskilt affald sia lainmaarayksia. Suositteleme
ottamaan yhteytta al
jalleenmyyjaamme.
akkuja ja/tal &answla_ tulee katsoa
riliseksi - fatteeksi

handles som et
og de skal bortskaffes separat. Alle
opbrugte batterier bor afleveres til
dit. lokale indsamlingssystem for
opbrugte batterier.

NL - INSTRUCTIES VOOR GEBRUIK
EN INSTALLATIE VAN PRODUCTEN:
D3 - Dat symbool betekend selektive
versameling van gebruikte elek-
trische en-elektronische goederen.
Producten met zulke symbool onder
dwang van hoete kan je niet tot ge-
yione afvaal qoen. Zulke prodcten
kunne schadelijk zijn voor het milieu
dheid van mensen. Ze

hebben aparte form van verwerken
/ herstel / recykling / inactivatie
nodig. Producten met zulke etiket-
ten moeten gebracht worden naar
olectieve - verzammelingsplaats
van verbruikte elektrische ‘en ele-
ktronische ~producten. Informaties
over  verzammelplaatsen  geven
lokale _administratie of verkopers
van zulke producten. Verbruikte pro-
ducten kunnen ook teruggegeven
worden aan verkoper in Geval van
cten, in

0 ieuwe producter
niet grotere goeveelheid als nieuw- T
tiger antallet det nye kjopte utstyret

gekochte product. Bovengenoemde
fegels gelden op gebied van EU. In
anderen landen moeten rechielije

voorschriften gelett worden, die’in uni
A e som e | edkorimends

land. Vi anbef

var distributgr )

Brukte batterier og/ellér akkumula-

torer bor betrakt

doos. Verbriiikte batereien moeten O

dit land gelden.Neem kontakt met
istributié van_onze product op
geb\ed Verbruikte batereien moeten
eschaut werden als aparte afval
en moeten geplaatst zijn in aparte

o
2

\erque?seven worden aan verzam-
melplaats van verbruikte batereien.

SE - INSTRUKTIONER FOR
AANVANDNING OCH INSTALLATION
AV PRODUKTER: .
D3 - Detta marke visar nodvan-
digheten. av seprat insaming av
forbrukade elektri
ska produkter. Produkter med sa
ing far inte, vid vite, kastas
i vanliga_sopor  fillsammans med
annat avfall. Sadana produkter kan
vara skadliga for miljon och man-
niskors halsa, de_kraver sarskilda

former av_behandling / atervinning

batterier og akkumulatorer.

ter med sadan markning bor
amnas vid en_atervinningsstation
for forbrukade elekiriska och elekt-
roniska_produkter. For information
m _insamlingsplatsema  vand

s

e
e
al
uluneiden paristojen ja. akkujen
kerayspaikkaan.
NO - INSTRUKSJONER FOR
BRUK 0G
PROI
D3
det er 3. sortere
elektrisk o9 elekironisk utstyr.
er straffbart a kaste produkter
slik markering sammen med annet
avtall. Slike produkter kan vaere mil-
0- og helsefarlige og krever spesiell
earbeidelse / gjenvinning / resirkul-

erin
meug sl
et sa d i
eller elektronisk utstyr. Informasion

leveres til selgeren nar man kjoper et

av_samme |
reglene_angar

GR-
ETKATAZTA
D3, - AUTO TO OUIB
2 avéykn SIIAEKTIKAG GUYKEVTPWONG
iska och elektfoni- MAEKTRIKGV . Kat ” | X

a anopAfTwv. To MPOiov P auTO TO  maci
o)
eV pENeL va anoppirTeTal jagl
PE OWKIGKG _anoppipara.

[ QnauoovTaL TV E151KN SaOKasid
(/:lVGI.IO pwong /.

on kan;

/
Taka  O3HaueHMTe  NPOM3BORM
T afenn  Ha

luekohtaiseen na
Kul MeCTO 3a_cobuparbe Ha oTnaj

yhteytta
jaamme. luneita
Ja heitetiava
I B Kuluneita
risiog ja akkua tule luowittaa

onpensa.
co' Mectara 3a
nasaar  nokamHT
NpojaBayuTe Ha TakoB BWA Ha
yben. . VnoTpeGenure  ypenyt
Mo¥e pa ce Aajar MCTO Taka
Kal poRasasfe, 80 cnyaj Ha

INSTALLASJON AV
DUKTER: )
- Denne markeringen viser at

nodvendig a_sortere brukt
Det
med

KYMIEHOT ypeqi of WCTMOT Bup,.
OBMe npasina Baxar Ha obnacta
Ha Esponckata Yiwja. Bo cnydaj
Ha JpyrM 3eMjn Tpe6a pa ce
TIDMMEHYB3AT 3aKOHCKUTE NpOHCH,
KOWUITO' 06BP3YBaaT BO AaneHata

KaBa. [penopayysame
KOHTAKT €O JWCTDHOYTOpOT Ha
HaWMOT NPOMSBO Ha AajeHaTa
obnact.  ynotpebewute _ Gatepuu
W akyMynaTopu Tpeba fia ce
TpeTupaar KaKo Noce6en oTnaj

al

]

/ noytralisering. - Produkter
lik markering bor leveres til
mlested for” brukt elektrisk

pm slke samstedef fimer du hos ' 1pe6a g ce ciectyeaar 50
okale myndiheter eler selgere o/ operwn  cagosw. - norpeserute
ikt utstyr. Brukt utstyr kan ogsa 6atepnd W aKyuynatopu

Tpea fia ce AT HA MECTO 3a
CcobMpatbe Ha YNoTpebeHn batepui
W aKyMynaropi.

ovennevnte

n. De
al pkeun Den europeiske ~SI - NAVODILA ZA UPORABO IN
ion. For andre land bruk egne for- NAMESTITEV IZDELKOV:
D3 - Ta oznacitev pomeni, da dssgl;&
kiivno zbiranje izrabljenih elektricnih
in elektronichih strojev obvezna. Ti
projzvodi 50 lahko Skodljivi za okolje
eget avfall in ljudsko zdravie, 7a fo zahtevajo
e specialisticne forme varovanja / re-
cikliranja / unicenja. Tak oznacenih
kte proizvodov, pod “pretnjo kazni z
lobo, ne’ smefe " odsiranjevati_ v
obicajna smetisca, skupaj z drugimi
QAHIIES XPHIHE KAI odpadki, Tak oznaceni. proizvodi
\TAZTAZHZ MPOIONTON:  morajo biti oddajani v zbime centre
oMo, onpaivel zbiranja _izrabljenih elektronicih
alielektricnin_naprav, Informacije
o zbimih centrih najdete v infor-
acijskem _centrulokalnih uprav
ali pri sprodajalcu Izrabliene stroje
lahko oddajate prodajlcu, v prir
nakupu nnveEa stroja in v kol
ne vecji kot Kolicina novega stroja

produit 1 antall som ikke overs-
me

aler a ta kontakt med
i et gitt omrade.

raktes som

REKTOOVGY
BoAp, rid K3ptwon 1pooaTijioy,

wrd

T TpoiovTua PMopouv va givau 0 i
BAaBepd yia To Puolko epIBAMov  istega tipa. Te regulacije se ticejo
kau yla ‘v uysia avBpwpnwy, Eviopske Unije. g

I primeru_drugi
iz, S marate vl porequict
jah obveznin v teh drzavah.

priporocamo kontakt s distributer-
jem nasih proizvodov. Ravnati se je
reba z izrabljenimi baterijami in/ter
akumulatorji kot s specialisticnimi

avakikAWone

dig till_ lokala™ myn eller
Sterforsaljare av Sadana enheler.
Koper man en ny produkt, kan for-
brukade enheter ocksa lamnas hos
Sterforsaljaren med forbehallet att
antalet produkter man vill lamna inte
overskrider antalet kopta enheter
av samma slag, Dessa regler galler
inom Europeiska Unionens omrade.
For andra [ander galler juridiska
bestammelser som “har laga kra
i landet. Vi rekommenderar att du

L

kontaktar aterforsaljaren i ditt om- T

rade. Forbrukade batterier och/eller
ackumulatorer bor betraktas som
separat avfall och kastas i separata

ehallare. Forbrukade batterier eller
ackumulatorer bor [amnas till insam-
\lrégspla'ser for forbrukade batterier
o

GYOKEUGOV.
KEVIQ
v BlaBEaE

apx
QUOKEUGY.  MTOpElTE akopn, va
EMOTPERETE TG HETQYEIDIONEVEQ
'OUOKEVE
e

2

peyaAUTEPN and TNV, Kalvoopla
GuaK

TEPINTWON AAAWY, KpaTw)
V@ apakohouBéwTe,
TOU LGXUOUV OE QUTO TO KpS
TlpOTEWETAL VA _EMUKOWWVAGETE
e

padki in Jih je treba odstranjevati
vspecialisticne oz. Individualne pos-
ode (smetnjake) \Zrahljgne baterije
ali_akumulatorje_je treba_oddati v
Zbime centre, ki zbirajo izrabljene
baterje ter akumulatorje.

K 1 0 RS/HR - UPUTE ZA UPORABU |
U ayopdc e kuoipuac UGRADN.UPROIZVODA:
JOKEUNG, a o€ nocotnTa, oxi D3 - Takva oznaka pokazuje potrebu
selektivnog skupljanja potrosenih el
ayopdtete. 01 ekiricnih i elekironskih uredaja. Tako
oznacenih proizvoda, pod pretnjom
wor). |, 3& novcane kazne, ne moze da se baca
v ipémeL  u obicno smece zajedno sa drugim
otpadima. Takvi proizvodi mogu da
budu stefni po zivotnu sredinu te
ljudsko zdravle, zahtevaju speci
no i

joG. 1 s
marapieg

IM\npotpopie a
uummg » gno%xm‘l’ov
o8 BNUOOIEG

€G 1,070V nmc)\r]m TV WY

Blatdeeig
KpaTOC,

ackumulatorer.

F1 - OHJEET TUOTTEIDEN KAYTTOR
JAASENNUSTA: o

- Tama merkinta tarkoittaa sitd,

itect on e

cita ¢i

)

g
Se

itet
saa heittaa talousjatteiden joukk
. Talla: eet saat-
avat olla hatalisia ymparistolle ja
vaativat_erityista

havitysmenetelmaa Nain merkityt
uotteet on luovutettava kuluneiden
len kerayspaikkaan.

sahkolaitteide .
Paikallisviranomaiset tai _saman-
tyyppisten _ tuotteiden_ toimittajat

avat tietoa, kevagspalkm 2.
Kuluneita laitteita voidaan myos
palauttaa

sl samankaltainen tuote. Ylla
mainitut saannot ovat voimassa

Euroopan unionin alueella. Muissa n:

/ baterie BT - Curatenie si mentenanta B8 - Posibilitatea
formarii muchiilor ascutjte in caz de deteriorare mecanica.
(BG) B1 - EntemeHTI Ha pofyKTa Harpeiteat ce 10 BUcoka
Temnepatypa. B2 - [la He ce 3akpusa npogykTa. [la ce
ocHrypu CBOBOEH AOCTBN f10 Bb3fyxa. B3 - B cnyyait
Ha noBpe/ja Ha M30MaLloHeH KaGen unn Ha Kopnyca,
MpoAYyKTa He e MoAXoAsll 3a Mo-HataTbluHa ynoTpeba
B4 - [la ce KoHcepBupa Npu M3KIKOYEHO 3axpaHBaHe
1 e[y oxnaxaHe Ha npoaykra. BS - [la ce nounctsa
CaMo C /JeMKATHM 1 CyxM TbKaHu. []a He ce uanonasar
XAMUYECKM NOYMCTBAlLY npenapatv. B6 - MogmsHa
Ha USTOYHVKA Ha CBETIMHA / 3axpaHBaHe / GaTepua
B7 - MouncTeaHe v noaapbxka B8 - BbaMOXHOCT 3a
00pasyBaHe Ha OCTPM PHOOBE B Cy4ail Ha MexaHW4Ha
nospeza. (LT) B1 - Gaminio elementai susyla iki aukstos
temperatros. B2 - Neuzdengti gaminio apdangalais. Uz-
tikrinti laisvg oro pritekéjima. B3 - Sugedus laido izoliacijai
ar korpusi, gaminj negalima toliau naudoti. B4 - Kon-
servacinius darbus reikia vykdyti atjungus maitinima_ir
gaminiui atausus. B5 - Valyti tik $velniais Ir sausais audin-
iais. Nevartoti cheminiy valymo priemoniy. B6 - Sviesos
Saltinio / maitinimo $altinio / akumuliatoriaus pakeitimas
B7 - Valymas ir prieZitira B8 - Astriy briauny susidarymo
galimybe esant mechaniniams pazeidimams. (LV) B1 -
[zstradajuma elementi iesilst lidz aukstai temperatdirai. B2
- Neapkiajiet izstradajumu. Janodrosina briva pieeja gais-
am. B3 - Ja vada izolacija vai korpuss ir sabojats. izstrada-

oA
anoppirrovrau
va

Eexwpt 00.
HIATQpies MPETEL va

HETAYELPIOHEVWY HTATAPLGIV.

MK - UHCTPYKLIW 3A YTIOTPEBA
veydelle sel a M MHCTATIMPAHSE NPOM3BOSIM:
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V. TWV  TOMWY  TPENEL ‘oznacene proizyode treba da se vrati
EEXWPLOTA  Kau u stanicu za sakupljanje potrosenih
‘slval_ TonoBeTriueva oe eva elektricnih ili elektronskih uredaja.
1076 Kago. MeTaxelplopéve - Informacijama. o stanicama  za

viast i prodavci  takve opreme.
Potrosenu opremu takoder se moze
predati kod prodavea, u kolicini koja
nije veca nego kod novo kupljenag
uredajaste vrste. Ovi principi se
podrucja Evropske unije. Preporucu-
Jemo kontakt sa distributerom nas
goinoda na daiom  podnc
trosene baterie il akimulato
mora se odlagati na poseban nacin
i skladistiti u posebne kutije. Po-
trosene bateri ulatore mora

&

CUYKEVTPUNG

- 0Ba O3HauyBarbe YKaXYBa Ha

Taka

onpetra.
ce uappRaar BO  HOPMATHO
€O /pyruoT oTnag.
CNDOTHBHO Ke Crlean Kaska,

akum
la se vrati u stanicu za sakupljanje
potrosenih baterija i akumulatora.

WTETHI 33  KMBOTHATA

obHoeyBatse/

jums neder talakai ekspluatacijai. B4 - Konservacifa javeic
esot izslégtam spriegumam, pec tam kad izstradajums at-
dzisis. B5 - Tirtt tikai ar delikatiem un sausiem audumiem.
Nelietojiet kimiskus fifisanas fidzeklus. B6 - Gaismas avota
/ baroSanas avota / akumulatora nomaina B7 - Tiri$ana
un apkope B8 - Asu malu veidosanas iespéja mehanisku
bojajumu gadijuma. (EE) B1 - Seadme elemendid kuu-
menevad (lesse kdrgeteni temperatuurideni. B2 - Arge
katke seadet.Tagada vaba 6hu juurdepéasu. B3 - Seadme
juhtme Vi korpuse isolatsiooni rikkumise juhul, seade ei
ole enam kalblik edasi kasutamiseks. B4 - Konserveerim-
ise t00sid sooritada valja lilitatud voolu juures, peale toote
maha jahtumist. B5 - Puhastada ainult éradega ja kuiva
lapiga. Arge kasutage keemilisi puhastusvahendeid. B6 -
VaI%usaH\Ea / toiteal?ika / aku vahetus BT - Puhastamine ja
hooldus B8 - Teravate servade tekkimise vdimalus. (FR) BT
- Eléments du produit se chauffent jusqu’a la température
élévée. B2 - Ne pas couvrir le produit. Assurer acces libre
de lair. B3 - En cas dendommagement d'isolement du c&-
ble ou du boitier le produit devient impropre a lexploitation
ultérieure. B4 - Faire [entretien avec I'alimentation coupée
une fois le produit refroidi. B5 - Nettoyer uniquement avec
les tissus secs et delicats. On ne peut pas utiliser les
produits nettoyants chimiques. B6 - Remplacement de la
source lumineuse / alimentation / batterie. B7 - Nettoyage
et entretien B8 - Possibilité de formation darétes vives en
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cas de dommages mécaniques.
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